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表五十九、地方法院辦理刑事補償確定事件終結情形 

Table-59 State of Compensation for Wrongful Detentions and Executions Cases Terminated in the District Courts 
 111 年 1-6 月(Jan. - Jun. 2022) 單位：件；人；新台幣元(Unit: case; individual; NT. $) 

案件類別 

確定件數 Number of cases ascertained 核准情形 State of authorization 

案件類別 
合計 核准補償 駁回聲請 撤回 其他 

合計 

Total 

核准補償 

Compensation awarded 

核准返還執行罰金 

The state of execution on punitive 
fine reverted 

核准返還沒收、追徵、追繳或抵償 

The state of execution on confiscation 
or payment 

Type of case 
Total Compensation 

awarded 
Petition repealed Withdrawn Others 

人數 金額 人數 金額 人數 金額 人數 金額 Type of case 

      
Number of 
persons 

Amount Number of 
persons 

Amount Number of 
persons 

Amount Number of 
persons 

Amount  合 計 
Total 102 19 58 9 16 19 5 260 000 19 5 260 000 - - - - 

合 計 
Total 

刑 事 公 訴 案 件 
Criminal public prosecution cases 

93 19 51 8 15 19 5 260 000 19 5 260 000 - - - - 
刑 事 公 訴 案 件 
Criminal public prosecution cases 

一 般 刑 事 案 件 
Adult Criminal cases 

93 19 51 8 15 19 5 260 000 19 5 260 000 - - - - 
一 般 刑 事 案 件 
Adult Criminal cases 

少 年 刑 事 案 件 
Juvenile Criminal cases 

- - - - - - - - - - - - - 
少 年 刑 事 案 件 
Juvenile Criminal cases 

刑 事 自 訴 案 件 
Criminal private prosecution cases 

- - - - - - - - - - - - - 
刑 事 自 訴 案 件 
Criminal private prosecution cases 

少 年 事 件 
Juvenile cases 

- - - - - - - - - - - - - 
少 年 事 件 
Juvenile cases 

流 氓 感 訓 案 件 
Vagrant reform cases 

2 - 1 - 1 - - - - - - - - 
流 氓 感 訓 案 件 
Vagrant reform cases 

戒嚴時期人民受損權利回復條例 
Marshal Law era People’s Equity Reversion 
Clause 

- - - - - - - - - - - - - 
戒嚴時期人民受損權利回復條例 
Marshal Law era People’s Equity Reversion 
Clause 

其 他 
Others cases 

7 - 6 1 - - - - - - - - - 
其 他 
Others cases 

說明：本表賠償金額及返還執行罰金係依決定書所載。 

Note: The amount of compensation and the amount of fines returned after execution in this table is recorded in accordance with the decisions. 

 
表六十、高等法院辦理刑事補償確定事件終結情形 

Table-60 State of Compensation for Wrongful Detentions and Executions Cases Terminated in the HIgh Courts 
 111 年 1-6 月(Jan. - Jun. 2022) 單位：件；人；新台幣元(Unit: case; individual; NT. $) 

案件類別 

確定件數 Number of cases ascertained 核准情形 State of authorization 

案件類別 
合計 核准補償 駁回聲請 撤回 其他 

合計 

Total 

核准補償 

Compensation awarded 

核准返還執行罰金 

The state of execution on punitive 
fine reverted 

核准返還沒收、追徵、追繳或抵償 

The state of execution on confiscation 
or payment 

Type of case 
Total Compensation 

awarded 
Petition repealed Withdrawn Others 

人數 金額 人數 金額 人數 金額 人數 金額 Type of case 

      
Number of 
persons 

Amount Number of 
persons 

Amount Number of 
persons 

Amount Number of 
persons 

Amount  合 計 
Total 28 21 1 1 5 21 38 583 000 21 38 583 000 - - - - 

合 計 
Total 

刑 事 公 訴 案 件 
Criminal public prosecution cases 

27 21 1 1 4 21 38 583 000 21 38 583 000 - - - - 
刑 事 公 訴 案 件 
Criminal public prosecution cases 

一 般 刑 事 案 件 
Adult Criminal cases 

27 21 1 1 4 21 38 583 000 21 38 583 000 - - - - 
一 般 刑 事 案 件 
Adult Criminal cases 

少 年 刑 事 案 件 
Juvenile Criminal cases 

- - - - - - - - - - - - - 
少 年 刑 事 案 件 
Juvenile Criminal cases 

刑 事 自 訴 案 件 
Criminal private prosecution cases 

- - - - - - - - - - - - - 
刑 事 自 訴 案 件 
Criminal private prosecution cases 

少 年 事 件 
Juvenile cases 

- - - - - - - - - - - - - 
少 年 事 件 
Juvenile cases 

流 氓 感 訓 案 件 
Vagrant reform cases 

- - - - - - - - - - - - - 
流 氓 感 訓 案 件 
Vagrant reform cases 

戒嚴時期人民受損權利回復條例 
Marshal Law era People’s Equity Reversion 
Clause 

- - - - - - - - - - - - - 
戒嚴時期人民受損權利回復條例 
Marshal Law era People’s Equity Reversion 
Clause 

其 他 
Others cases 

1 - - - 1 - - - - - - - - 
其 他 
Others cases 

 
 
 


